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Tém tit

Do kho cta van ban 1a chi s xac dinh van ban dé hay khé doc & mirc nao. B9 kho
cua van ban dong vai tro vO cung quan trong trong vi€c soan thao, phat hanh va lya chon
sach, dac biét 1a trong linh vuc gido duc. Nghién ctru vé do kho cua vin ban da duoc quan
tam tir 1au nhung chil yéu 14 cho tiéng Anh va mot sé ngdn ngit pho bién khac. Trong bai
b0 nay, chung t6i trinh bay mot phuong phép so sanh d kho cuia cac van ban tiéng Viét véi
nhau str dung bd phan 16p SVM. B ngir liéu dugce st dung la cac tac phém van hoc Viét
Nam dugc danh gia d6 kho twong quan véi nhau thong qua mot sd ngudi doc. Phuong phap
nay khong doi hoi qua nhiéu chi phi dé xay dyng bd ngir liéu huin luyén nhung ciing dat
duoc do chinh xac xap xi 80%. Day ciing 14 tién dé cho viéc so sanh va Iya chon cac van ban

sao cho phu hgp véi trinh d§ doc cua nguoi doc.
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Abstract

Readability is a concept that describes the degree to which a text is easy or difficult
to read. It has an important role in text drafting, publishing and document selecting,
especially in education. Research on text readability has long been concerned but mainly for
English and some other popular languages. In this paper, we present a method of comparing
the readability of Vietnamese texts using SVM classifier. The corpus we used for experiment
is Vietnamese literary texts which are evaluated for their relative readability by some readers.
This method does not require too much effort to build training corpus but also achieves
approximately 80% accuracy. This is also a prerequisite for the comparison and selection of
text to fit the reading level of the reader.
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